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OBILIAA XAPAKTEPUCTHUKA PABOTHI

Knrwouebie caoBa: A3BIKOBASA KAPTHMHA MHMPA, TEKCTOBAS
KAPTHUHA MUPA, [TOOTUYECKA KAPTHUHA MUPA,
XYIJOXECTBEHHASA KAPTUHA MWPA, KOHLEIIT, CEMAHTUYECKOE
ITOJIE, JIEKCUKO-CEMAHTUYECKAS T'PVYIIIIA, IIOOMA A.C. ITYHIKMHA
«PYCJIAH 1 JIKOAMUWNITA»

O0bexTOM naHHOW paboTHl BhIOpaHa JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKasl CHUCTEMa
A3bIKa, penpe3eHTupyemas nodtuueckum tekcroM A.C. ITymkuna.

IIpeameTom wu3ydeHus SBIsAETCS Mo3THYecKas KaptuHa B moame A.C.
[Iymkuna «Pycnan u Jlrogmumna.

MartepuaJjioM HCCIEIOBAHMS MOCITYKUJ XYJ0KECTBEHHBIN (ITOATUYECKUN)
TEKCT Ki1accuka pycckoi auteparypsl A.C. [lymkuna «Pycnan n JIlrogmunay.

Ieapr padorbl — BBIABUTH COCTAB, CTPYKTYPHYIO OPraHU3alUI0 U
0COOEHHOCTH (YHKUMOHUPOBAHUS JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX TPYII TJIaroJios,
CYLIECTBUTENBHBIX W IPWIAraTelibHbIX, penpe3eHTupyromux B nosme A.C.
[Tymiknna «Pycnan u JIrogMuiiay no3TUYECKYI0 KAPTUHY MUPA MOITA.

JlanHas 1iesib npenosiaracT peneHue CIeayolux 3a0ay:

1. CucremaTuzupoBaTh CYUIECTBYIOIIME B COBPEMEHHON JIMHIBUCTHKE
NOAXOAbl K TIOHUMAHHUIO JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOM TPYyIIbl M  JIEKCHUKO-
CEMaHTUYECKOTO I0JIsI, ONPEACIUTh KPUTEPUH UX BBIICIICHUS, a TaKkKe 0000IINTh
IIPEICTABIICHHBIE B HAyYHOM JIMTEPATYype OCHOBAHUS pa3rpaHUYECHMsS JaHHBIX
CEMaHTUYECKUX OOIHOCTEH.

2. OnpenenuTs COCTaB JEKCHUKO-CEMAHTHYECKUX TPYII CYIIECTBUTEIbHBIX,
IpuiIaraTesbHblX, i1aronos B modme A.C. [lymkuna «Pycnan n JIronmunay;

3. BbsiBUTH crnenu@uKy MOJEBOM OpraHu3aluud JEKCHUKO-CEMAaHTHUUECKUX
IPYIIl CYLIECTBUTENbHBIX, MpUiarareiabHbiX, riaaroios B nosMe A.C. Ilymkuna
«Pycian u Jlronmunay;

4. OnpeaenuTb OCOOCHHOCTH (YHKIIMOHUPOBAHUS €AUHUI] U3 JIEKCHUKO-
CEMAaHTHUYECKUX TPYNIl CYLIECTBUTENBHBIX, IPUIAraTeNIbHBIX, IJ1arojoB B IMO3ME
A.C. Ilymikuna «Pycnan u Jlrogmumnay;

5. Paccmotpers (GYHKIHMOHUPOBAHHE OCHOBHBIX KOHIIENTOB B TO3ME
A.C.Ilymikuna «Pycnan u JlrogMuiiay;

6. IlpoananusupoBaTh crneunuky co3gaHus 0Opa30B TIJIABHBIX TI'€pOEB B
noome A.C. Ilymkuna «Pycman u JliomMuiia» ¢ HOMOIIBIO  JIEKCHUKO-
CEMAHTUYECKUX I'PYNI CYLIECTBUTEIbHBIX, IPUIIAraTeNIbHbIX, [J1arojoB.

ITonoxeHnus, BBIHOCUMBIE Ha 3aILUTY:

1. JICT' cymiecTBUTENbHBIX BBIIOJHAIOT HE TOJIBKO MH()OPMATHUBHYIO, HO U
ACTETUYECKYI0 (YHKIUIO. YTMOTpeOlieHHe UuX MOXKET ObITh 00yCIOBICHO
OKCTPATMHTBUCTUYCCKUMHU (DaKTOpaMH, MOCKOJIBKY TeMa MPOU3BEACHHS Tpedyer
aBTOpa  YNOTpeOJieHUsT  CYLIECTBUTEIBHBIX TE€X WJIM HWHBIX  JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUX Pa3psaIa0B.

2.  OOpawenne apropa k JICIT npuiaraTenbHbBIX — JTUKTYETCS
HEOOXOJMMOCTBIO B JIeTajsix OOpUCOBaTh BHEIIHOCTh U XapakTep TIepoeB.



[TpuiiaraTenbHble Takke yYacTBYIOT B CO3JaHMHM IICUXOJOTMYECKHUX IOPTPETOB
NEPCOHAXKEH, B ONHMCAHMM WX NPHUBBIYEK, YyKIaja >KW3HU U T.A. Hepenko
npuiaraTesibHble XapaKTEePU3yIOT U MOBEICHHUE FePOEB.

3. Jlekcuko-cemanTuueckue rpymmbl riaaroyioB B nosme A.C. Ilymkuna
«Pycnan u JlronMuna» uCHoyib3yrOTCS MPEXAE BCEro s Mepeadyu ABUKEHUS,
BBIPAXAIOIIETO JMHAMUKY OKpPYXAlOIIero MUpa B TyXOBHOW JKM3HU YEJIOBEKA.
Ecnu nucarens Xxo4yer oToOpa3uTh KAapTUHBI, B KOTOPBIX IPEIMEThl IEPECTAOT
OBITh HENOJBUKHBIMU, «BJOXHYTh >KH3Hb» B IIOBECTBOBAHME OH OOpamiaercs K
rnaroiaMm. Bakuelmas ctunuctuueckas (QyHKUMS IJ1arojioB B XyZOXKECTBEHHOM
TEKCTE — IPHU1aBaTh INHAMH3M ONMCAHUIO.

Teoperuueckas 3HAYMMOCTb PaOOTBI COCTOMT B TOM, YTO pE3YJbTaThl
JAHHOTO HCCJIEIOBAaHUS MOTYT OBITH HCIIOJIB30BAHBI B JIEKCHUKOTpadu4ecKon
IPAKTUKE U IPU ONIMUCAHUU CEMAHTUYECKON CTPYKTYPBbI CJIOB.

[IpakTrueckass 3HAYUMMOCTb ompezaensercs TeMm, u4To IlpunoxeHus wu
MaTepuan MCCIEAOBaHUS MOXKHO HCIOJB30BaTh IIPU IPENOJABaHUU PYCCKOIO
A3bIKa KaK MHOCTPAHHOIO, a TaK)X€ IPU YTEHUU CHEUKYPCOB IO KOTHUTHBHOM
JIMHTBUCTHKE.

Pabora cocroutr w3 BBeneHus, 4 TIJaB, 3aKIIOYEHUS W  CIHCKa
UCI0JIb30BaHHOM JuTepaTypsl (119 nctouHukoB).



ABSTRACT

Key words: LINGUISTIC WORLDIMAGE, TEXTUAL WORLDIMAGE,
POETIC WORLDIMAGE, ART WORLDIMAGE, CONCEPT, SEMANTIC
FIELD, LEXICAL-SEMANTIC GROUP, PUSHKIN'S POEM "RUSLAN AND
LYUDMILA"

The object of this study is the lexical-semantic language system represented
by Pushkin’s poetic text.

The subject of study is a poetic picture in Pishkin’ poem «Ruslan and
Ludmilay.

Material of the research is «Ruslan and Ludmila» by Pushkin

The aim of this study is to describe the composition, structural organization,
and percularity in functioning of lexical-semantic groups of verbs, nouns and
adjectives which represent poetic worldimage in the poem «Ruslan and Lyudmila»
by Pushkin.

This objective involves the following tasks:

1. to systematize existing in modern linguistics approaches to understanding
lexical-semantic groups and fields, to define the criteria for their selection, as well
as summarize the distinctive reasons for differentiating semantic communities in
scientific literature.

2. to define the structure of the lexical-semantic groups of nouns, adjectives,
verbs in Pushkin's poem «Ruslan and Lyudmilay;

3. to identify specific peculiarities of the lexical-semantic groups of nouns,
adjectives, verbs in Pushkin's poem «Ruslan and Lyudmilay;

4. to identify the peculiarities of functioning of lexical-semantic groups

5. to consider the functioning of major concepts in Pushkin's poem «Ruslan
and Lyudmilay;

6. to analyze the specifics of images’ creation of the essential characters in
Pushkin's poem «Ruslan and Lyudmila» by using the lexical-semantic groups of
nouns, adjectives, verbs.

The positions to maintain:

1. LSG of nouns are not only informative, but also they have the aesthetic
function.

2. The author’s recourse to the LSG adjectives depends on necessity to
describe in details the heroes’ appearances and characters. Adjectives also take part
in creating psychological portraits of the characters in the description of their
habits, lifestyles, etc. Often adjectives describe the behavior of the characters.

3. Lexical-semantic groups of verbs in Pushkin's poem «Ruslan and
Lyudmilay» are primarily used to express the dynamics of the outside world in the
spiritual life of a person.

When the writer wants to display pictures in which the objects stop to be
fixed, he wants "to breathe life" into the narration he resorts to verbs. Key stylistic
peculiarity of verbs in the artistic text is to give dynamism to the description.



The theoretical significance of the work is that the results of this research
can be used in lexicography and in the description of the semantic structure of the
words.

The practical value of the study is that the research findings and materials
provided in the Appendices can be used in teaching Russian as a foreign language,
as well as in courses on cognitive linguistics.

The work consists of an introduction, four chapters, a conclusion and a
bibliography (119 references).



